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1.0 INTRODUCTION
Merci d’avoir acheté l’antenne Strong SRT ANT 10 DVB-T. Cette antenne a été conçue pour 
recevoir les signaux terrestres numériques. Elle peut être reliée à n’importe quel récepteur 
numérique terrestre (DVB-T), et elle a été conçue uniquement pour un usage INTERIEUR. Cette 
antenne DVB-T est une antenne “de type actif”, fabriquée avec un amplificateur de réduction de 
bruit améliorant la réception. 
Nous vous recommandons de lire soigneusement ce mode d’emploi avant d’installer l’antenne 
afin d’obtenir les meilleures performances.

Données techniques:
Plages de fréquences: VHF 47 ~ 230 MHz, UHF 470 ~ 870 MHz
Gain:   21 dB ± 3 dB
Impédance de sortie RF: 75 Ohm
Alimentation:   5 Volt / 40 mA via RF port du récepteur ou 

9 Volt DC / 100 mA via adaptateur externe 230 Volt AC to DC

Caractéristiques spécifiques:
n Technologie d’amplificateur avec réducteur de bruit
n l’inclinaison horizontale et verticale pour une optimisation du pointage de 

l’émetteur et pour une réduction des bruits de fond

2.0 CONTENU DE LA BOITE
n SRT ANT 10 – Antenne amplifiée d’intérieure  
n Support 
n Câble Coaxial
n Mode d’emploi
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           Unité Principale                 Support               Câble Coaxial

3.0 PRECAUTIONS D’UTILISATION 
n Avant tout branchement: débranchez votre appareil de l’alimentation principale 

(230 V) afin d’éviter des chocs électriques pendant l’installation
n Le court-circuit dans le câble PEUT endommager de manière permanente votre 

récepteur numérique
n N’installez jamais l’antenne en dehors de votre maison ou dans les pièces 

humides telles que les salles de bains

N’utilisez jamais les adaptateurs AC ne correspondants pas aux spécifications techniques, ceci 
PEUT endommager de manière permanente votre antenne ou récepteur numérique. Vérifiez 
toujours les tensions et la polarisation de l’adaptateur avant de le relier.

4.0 BRANCHEMENT DE L’ANTENNE
1. Vérifiez si l’émission dans votre région est polarisée en horizontale ou verticale
2. Mettez l’antenne dans le support plastique comme montré ci-dessous
3. Débranchez votre Récepteur Numérique de l’alimentation (230 V)
4.  Reliez le câble fourni RF à l’antenne: serrez soigneusement le fil intérieur du câble 

dans le connecteur Femelle de type F à l’arrière de l’antenne. Tournez l’écrou dans le 
sens des aiguilles d’une montre avec vos MAINS jusqu’à ce qu’il soit serré

5.  Reliez l’autre côté du câble RF à votre récepteur Numérique terrestre. Normalement le 
connecteur d’entrée sur votre récepteur est marqué “ANT” (in) ou “RF”(in). Référez-
vous au manuel d’utilisation de votre Récepteur Numérique Terrestre

6. Connectez votre Récepteur Numérique Terrestre à l’alimentation (230 V)

            (H-Broadcast) antenne montée en H      (V-Broadcast) antenne montée en V (Droit)
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Vue arrière

              TV

AC/DC Adaptateur
(DC 9 V) (non-inclus)             Câble Péritel

230 V DC Outlet     
          Coaxial câble
      Récepteur Numerique (DVB-T) 
   
  Support (vertical)

5.0 INSTALLATION DE L’ANTENNE
A. Alimentation de l’antenne par le Récepteur Numérique Terrestre

1. Allumez votre TV et votre Récepteur Numérique Terrestre
2.  Appuyez sur le bouton MENU de la télécommande de votre Récepteur Numérique 

Terrestre. Sélectionnez “Set Up” ou “Installation Menu” de votre récepteur si la 
puissance d’antenne est réglée sur “ON”. (Normalement ceci est indiqué dans le 
menu comme puissance ANT, puissance d’antenne d’ext. ou puissance active d’antenne)

3.  Choisissez dans le Menu de votre récepteur le titre qui affiche l’indicateur de niveau 
de signal. (Normalement vous pouvez trouver l‘indicateur du signal dans le Menu en 
sélectionnant “Channel Scan”).

4.  Optimisez maintenant le signal de réception en trouvant la meilleure position pour 
l’antenne. Maintenez l’antenne dans votre main, essayez d’atteindre la position la 
plus élevée possible. Tournez maintenant lentement l’antenne autour de son axe (axe 
horizontal), surveillez en même temps les barres de signal dans le menu, une fois que 
l’indicateur de signal est au maximum, placez l’antenne sur cette position.

5.  Il est important de bien placer l’antenne afin d’assurer un niveau maximal du 
signal.  Vous pouvez optimiser la réception du signal en déplaçant l’antenne à 
différents endroits de la pièce, par exemple en la plaçant près d’une fenêtre ou 
en l’installant sur une haute étagère. La meilleure position peut être trouvée en 
essayant différents endroits.
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Note - Il est recommandé de NE PAS placer l’antenne près des: 
n Appareils sources de forts rayonnements ou interférences tels que des téléphones 

de DECT et de GM/M, émetteurs, micro-ondes, etc.
n Appareils à consommation d’énergie élevée tels que le chauffage électrique, le 

climatiseur, le sèche-cheveux, etc.

NOTE:  Il est recommandé de NE PAS placer l’antenne près des: 

n  Appareils sources de forts rayonnements ou interférences tels que des téléphones 
de DECT et de GM/M, émetteurs, micro-ondes, etc...

n Appareils à consommation d’énergie élevée tels que le chauffage électrique, le 
climatiseur, le sèche-cheveux, etc...

*   Si vous ne trouvez pas cette option dans le menu de votre Récepteur Numérique Terrestre, 
vérifiez dans votre manuel d’utilisateur si votre récepteur permet d’alimenter une antenne 
active (5 Volt continu (DC) via le câble coaxial (RF)). Si vous avez un doute, veuillez contacter 
votre revendeur. 

Au cas où cette option ne serait pas prévue par votre récepteur numérique, vous devez relier 
un adaptateur secteur externe pour alimenter  l’antenne. Demandez à votre revendeur une 
alimentation/ adaptateur externe 220 Volt AC/ 9 Volt DC, 100 mA. Veuillez respecter les polarités 
de sortie (9 Volt DC) de votre adaptateur comme indiqué ci-dessous:  

La prise d’alimentation externe est située à 
l’arrière du l’antenne.

NOTE:  L’antenne ne fonctionnera pas correctement si l’amplificateur interne n’est pas activé. 
Par conséquent, nous recommandons de brancher l’antenne avec l’alimentation par 
câble de RF ou par un adaptateur externe.

Rallonger votre cable d’antenne:
Dans certains cas, vous aurez besoin de prolonger le câble de RF standard, nous vous 
conseillons de le faire si et seulement si vous obtenez une réception optimale du signal.
Si vous devez prolonger le câble, attention:

n Utilisez une bonne qualité de câble RF, 75 Ohm renforcée
n Utilisez les connecteurs bien isolés, votre revendeur peut vous conseiller
n Assurez-vous que le câble intérieur et l’armature sont correctement reliés aux 

connecteurs pour assurer l’alimentation de l’antenne et pour éviter les courts-
circuits

n Si vous prolongez le câble, faites-le au minimum. Trop rallonger le câble ou 
employer un câble de mauvaise qualité réduira la réception de votre antenne

Sujet à modification. En conséquence de la recherche et du développement continus, les spécificités techniques, 
le design et l’apparence du produit peuvent changer.
© STRONG 2009. Tous droits réservés. 06/2009



Environmental Issues

ENVIRONMENTAL ISSUES
STRONG is committed to reducing the impact of its products on the environment.
To maximise the benefits of our design enhancements, your co-operation is required.

Electronic product recycling
Do not dispose of this product with 
your domestic rubbish.

At the end of its useful life, this 
product 
contains materials which when 
processed correctly can be recovered 
and recycled. By participating in the 
responsible recycling of this product 
you will be reducing the requirement 
for new raw materials and  
reducing the amount of material that 
would otherwise end up in landfill.
When you purchase a new, similar 
product your retailer may offer to take 
this old one off you. Alternatively, 
you can take it to your local recycling 
centre. Your retailer or local 
municipal authority will advise you 
of the collection facilities available 
for waste electronically products in 
your area. User of this service will be 
free to you.

Within the scope of the European 
legislation on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (Directive 
2002/96/EC valid as of August 
2005) STRONG provides a recycling 
system free of charge for consumers 
to returning products after end of 
life. For more information about 
STRONG’s environmental policy 
to you:

www.strong.tv - select “About us” 
and “Environmental Policy“ from the 
submenu.

Packaging 
When disposing of this 
product packaging, 
please ensure that it 
is recycled. Packaging 
material is to be 
depolluted in waste  
separation.

Power Saving
To save power and 
money, please put the 
product into standby 
mode when not in use. 
We also recommend 
disconnection from mains supply 
when not in use for longer periods 
of time.

Batteries
Do not dispose of the 
batteries from your 
handset with your 
domestic waste.

Where they are available, 
participate in your local municipal 
or retailer collection schemes 
for spent batteries. Batteries 
discarded in landfill sites or 
incinerated increases the chances of 
pollutants being dispersed into the 
atmosphere.

Alternations reserved 06/2009
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